DIIREB A2 R THRIEOHBEEASY 7 » —
—BEWRRICE D BRIEED 7 v & 2 —

I LS

1. FL®IC

KT, DREBAEETREOBEEA ¥ 7 > —RHBAEWY LF 5, FFITIE, “feel
blue (B#I1T4 5, BRI T 3)” ® “seered (Mo &7 5)” &, LIIREL LT M
zf/anxy77—foxi’?f?‘50 AHAGEICS [HERODWS | B EORBEND B0, TIITHL
W] EVIIDIREBEELTOBEDTH>T, RUT [ho &b ] LRENEZEER
(. BiBRBlOBRRBGELSNT L KT 2D TIREL, Zho0RBITHWDWSHM
LTSN, TOERBROEELL T a0, BEEORRILRICL2b0TH S
EEZ oD, TNTIE, BEENED XS 2 EERIRIC & - TOIPIREE X3 R 2 15
TBEIILETDTHA I Mo Ty LHFRBEOETEA ¥ 7 7 — 1T K > TETEHEN
A, FEEEE AHABTEIITENE L 20RBED, TOA N XL ERMSEEITE
24577 —HERICK-> TN 52 EERKA D,

. DEIREERTEEBOBREZEA I 77— DA A — D LEK
/E I (1999) TWY EF o TOBRGEOWMEA Y 7 7 —OH T, LIREZ LT L
HoplzxT 5,

(1) black
be [go] black in the face X%
(2) blue
a. bluedevil (~ devils) ##. LoOWE
b. bluein the face GALWERD T) EANHFL 125
c. feel blue ##iZ/x%, EAMLT S
(3) brown
a. brownoff CK#) BROZIRT. G) SAZTDIEE, WoE3
b. bein brown study #ENIZS5T 5
(4) green
a. green-eyed hE LU
b. look through green glasses iz
c. green in [around] the gills ZBHi7s ETHIH T
(5) pink
tickled pink RKEUVT 3
(6) red
a. seered ZUIRDEHZ?
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b. red blooded #JJHE, LK - IE0 D, FEERR
c. red face / red-faced 4 U7IRFE " (C4EK, D T) HiEi L7z
(7)  white
a. white at the lips &L T, Mid->7T
b. white-livered &5 7S
(8) yellow
a. wear yellow stockings #hir, Withd %
b. yellow-livered 573
(GEEI 1999:140-149)

YA (2007) THRRENTWE KT TBEFEA Y 7 7 —RBEB O EBKT 2 505k (B
IEED SR SN 3 IRE O RS & HERBI &S 2 MBS EMNKT 2 ERoHh
DOHIRINICHUBICTESOTRILL TS| 825 &, £ 3080 SHUT 5 BE
ZHDBHE T 20BN LN BREBELTL 2, FIZE, LEOHIMSRY 2KTERELA
Wy Tk B &L (1) be [go] black in the face, (2b) blue in the face, (6) see red, (7a)
white at the lips W5 4 DDOEEH W XKIMH 5, L L. black & white [F1ERX
DAXA—=VEFFOBTHEENZ LD, ELOBRDERT AT T 7 —LE100D 5 B72DIC
S D OEEN I NFIET 13T TH B, £, Wyler (1992) 1F, BEFEOA A -V %
associations GHAH) & symbols () &5 M THA, KD XS ITB~RT 5,

(9) From linguistic perspective, associations evoked by a colour and symbolic values
attributed to a colour are only of significance in so far as they find expression in
collocations with figurative meaning in which the colour term occurs. This means
that symbols based on colour as they are listed in the Dictionary of Symbols and
Imagery do not necessarily find expression on the level of language.

(Wyler 1992:154)

ITHERONTVWAE LT, DY VRNV BLT LS SHEEBICRESh S BRI
WET B E, BEERKT 2AREOEOR A A -V, BEBOBERERED LS TR
MHBDIEAHS o (D~B)DHIERTE, BEDR DA A — YV EFERIMNTELIT—HL T
WAEDFTRBNIERPELNTH S, IS ZOOEEMKT 2 EOEORFD A £ —
U, OEEOEROM OGS, TEEEE HAGE CEEEBUCEEME UMD 5 5
DA Mo

F 72 EEN (1999) TR OEDOA A —Y EERE AHZDO D A2 R T EHSE (sememe)
MR ER A KT REFR (alloseme) MSKOILDT B &40 L. BAHILRYERK 2
B L. ZIRINEWRE U TR ILIRIEER S K2 5D 2 ExT0 3, Hl2E, BE
GREEN OEMESHIIROKD EB Y TH %,
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[ 1] %5 GREEN D BBk =
GREEN

/

Sememe: COLOR Alloseme: Trans., Fig.

hue between

blue and yellow OUNG FRESH
having a pale, sickly Full of vitality (OF wood, vegetable)
complexion undried, unseasoned

(indicative of fear, |

jealousy, sickness) youthful(obs.) (Of flesh) unsalted,
undried
unripe, immature (Of meat) uncooked,
raw
(of a parson) simple (Of a wound, oil, wine)

recent, fresh

(Of memory)

fresh, recent

CHAEN 1999:134)

1 T3, BAF GREEN I 81} 52 #EZ % OED @ F b iZ k5 1 T YOUNG &
FRESH ® 2 228U, £ 0OiEF4A FIX2E LTI T35, YOUNG O 4l
FIZAIFRESH OB FIZHEMICHO oML I EMWRINTN S, IHIC.INEA A —
VEMBLTAS, GREENDA A=V RIKDELDTH %,

"1, FEFIZOED D 1~ 10 DEFHE b EITfliib L7z b D,
2. THRZESIWKEERIZ, 1 A—VERKZHOD,
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(1] % - BEZOA A — SHRE

EEI - 0—=<- J—
wg " i A ARY v 2 B
green #% fresh, happy, | #ff k= K love, joy,
lively, gladness | *Ff1 %55 | B (HD) abundance

X1 EK I D OICAREBIELTAS &, £1DEEHICET S A 4 — VO fresh K 1 D
alloseme ® FRESH &, A #* — Y ® lively 8 alloseme ® YOUNG & iFiExi LT 5 Z
EDNRENT VB, —H, Z1DA A =YD T, happy, gladness Er o724 A — I,
WEFZIIBT S joy £ [EU, LS )4 A=V, HIRIWEKRIZIEE S0,
O EDSBEOROA A -V EBERIBEITE—HLBVEND T EBbh b1 A —
U EEROEFITONT, B (1999) TRRO XS BHIZX - THHL T 5,

[B12] 44— &EHRDESH
_ Fig.1

nl
color @_’ N
///l n2 S~
©—> @_’ \\ sememe (hue)
n3

A A—3  screen Fig.2 =AU

/

—

CHEZI 1999:135)

K2i12&kdE, £ 4A=DIT@FP0LAEL, nl, n2, n3 DX I ITHMED A £ — VWA T
5, TLT, SO A—VIEAERTHO, B« UL - BABEICL>TEDLE I ENDHD
HIBHEINTVDS, —AHT, BRIZOOLTIE, MOMEREZZEMNH0, 2O DICH
IRIIERAEE LT3, £ A—YDnl,n2, n3 3, X7V —r%illo TENWENDOERD
Fig.l, Fig2 k&g asns EdxohTnbd, TIT [ A7 V=] ELTREATNS G
DI ZERLTOZODNIETH 5, SVEINIE, 14 A =V oEHRICBEE S0 5 B
& ->TEWiEA S, T, WREROHEFO Pl &8 2 EW®IE, BASEFAE
HEhoArhiE, 7o by A4 THBERENZBETH A9, £72. (4a) green-eyed % (4c)
green in [around] the gills I3 HO P HOEMDO ) & RMIITESI N T B EKERES
EVsTIOERDNEIENS A A—VEKINL TS IRINEREITRE S E0Z 5,

INFEFTHENTEZLS T, LIRBELRTEAEEA Y 7 7 -8B 54 A — D L EKa
SO T, Fho, A A= VR L TOR ORISR AE U2 B icoun e, @
AISFEEOEIC SO THET 5, RETIZ, FASERICB T BRI T 545
L, Tho0fmh oA Y 7 7 —&HT LT <,

BEER [ HROEDA A —UxHE ] L0 green @ AkHE L7,
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DIREE RS HEO O A Y T 7 —

3. 3BBEDOLR
WAMTHBNICEIIT, A A=IUMSR7 ) —=vEili- TERIEKESNS L) HITD
WTy A7) =2 EREZRTHDBIES LS o7, ORI Y —=VEA A=V ERIC
T BN THBEEZBE, AA—VDODEMILETH B ENETE I EMNTE
b KB, A A=V ERILIZHERNEKRZIA T I - 2K LTSI E0nS, £
TS DOEEMN 3B 23T TH B, £2 T, BRILED 1 2O T ntv 2 & LTHIREE
ATHB, TITHE AFT 7=y A bZ3I— Y27 FF—219) 3EHOHKITHIT T
ZOEFEFT LD, WEEAY 7 »—DEUZERMIEZRTH 2 EIZT 5,

3.1. X9 77—DFEH
[BOMIZT A YEY R, DX DI HPEIC SO TERMILIET A LGEA Y 7 7 —
R3S, FAK (2003) IT&BEL AP 77 —RBIRDELIITEFRESINS,

) A% 77— 2200HY « WEOMoSHrDOFPUMEIZIES T, —HDOFEY « Bar RS
B A2 GCT, s o5 « #EEEE T K.
(FAA 2003:76)

ZITO THUMIES ] L0 E R, 2 20HY « BESICEUESNAEL TS &
S &0 b, AN 2 DO GOMICERINICHAMUEEZ AT E2ER LTS LA 5, #
ZI3S ity [BOBIZY A YE L NE, | E. TRl O (FFFIMMNTHE, &
BB H B EOIDFFHS [FA VYR EHHLTHAE I EIZHSHTEKD > T3
EHTH B, E0IT MURILTDORAY 77— IS ERILEOH A R TAHAL S, [E%
S EuSaiE, (HOBENEKTELT) LLHIFEREBOOEKRE, dfFE LIt
FOTR/EPCHL) EVHEMAMNELTOEYR, TRLLEHNE®RNSH S, Z02DODF
BRI, WELLBVHELZHZOEPS@E@I T E) E0) kO RI@sENnd 5, 2o
BRSO T, BANEREITFHBOOERNL LAY T 7 —IlL>TRDIL->TNBE I &
1278 %,

& 512, Langacker (1987, 1999) OEZEMN S A ¥ 7 7 —Z K Y L1 ¥ 5 BAMFEAR I
WCTHRTHZ, 2200 « HEOHUMEIIE S A Y 7 7 —0HMER iR bHEAMN LA
HEENE, e b0 22 200 R A THigdT 5] L0 IHFEJITH S (BE  2003:78), &
ST, HIER, 2 o0 EHBBED OB - ST B EITL - T liFOMMEE
FUHBEEZEPHOMNIZITEIETH D, Tl 22002 LU THUL T 5 &Hlrd
370t ZICBNT, REBEMIZEHLTOADE A5, Hifft GHUPEICHES S H#EH)
22T D Gentner (1983) *° Holyoak and Thagard (1995) OWFEIZ & 0. FEEHEITK
XL T TROEIBUNIDBH BT ENRINT NS,

i a. HBLNIL: OB
b. BURL NIV 1 £ & OBOMIG (B0 2006:57)

A0 (2006) T3 Z D 2 FIEHOHMIMEZEFIRT 5 721 Chicken (=7 FY) ZZIF T 5,
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WD & 51z, Chicken 1EXALIC & » THEI B HIGHIHEE R,

(12 chicken:
a. BRE Gl )
b. 7VAKR—A (A5 TiE

(122) B, =7 MY &S —HoD [£/ ] (AK) OFEMHICEH LBEUETH 57200 X
ZUNLVOFUEENZ B, —F. (10b) 3. =7 MU THEE 1P« MERHE] &0 )
HETHDNS ZLITHRL TS, 20 M4 D=7 b ) EHXTOHUUMETIRA THE
1« #MEZH] S0 S BREPBEULTN2DTH %,

SO EEREFZTLMPREEEZETORIEA Y 7 7 —1TBOT, A5 7 7 =DM
DL EEBZ B SHIE, BEESODIPREBORITIIT S hOFPENRH 5 2 L1285, T
WAIFBEEBELPREDEL S S THRNTEZHBRETHS | L0HFUEEHZ L0
ZBM e O BRNEEBERTHS &, 2 ZENDOEBUC K > TRE > T 5, HlZIE
(4¢) green in [around] the gills iZ. FEEASE U L 72 - TAZ SR AITIE - TWH B ORET
E. AR THEID T AT EoMIcEUEE T o &EnTE 5, —H T, BFE
D “blue” & (2¢) feel blue @RI IZFMMEZ WL 2 AT E 21, Wierzbicka (1996)
IZ& B E, FRED blue IKHMU T EENZ K OFEICB N TEE VI FEEFEFERIICE DL
ENHTER, HOLDODRIERTBEIITRDONIAD—H LU TEERTFLENH &
ICEKUblue ®d7 o b7 A THEREBEEOIPRICHKESCELTO S, Eo [Fo] [#
ARTTELN] BEEWIREBE, B8I1225 | E0 S RBICIIEREN DT Z LS
ERTERNWENZ B, T/, blue DA A —VlE, “calm, peaceful, cool, wet, faithful,
constancy” (ZHEJI 1999:131) THBEINTHBEMN, TNHDA A —TU & “feel blue” D
MiZbid->& 0 & UicbtkE LT EIERETH 2 LR 5,

WIZA P I—=IZD2WWTRTAL S,

3.2, A pb==x—

A b= 3I—&13, “She bought Shakespeare.” (R&F ¥ =4 7 ZAETEH-72,) D LS
Y247 ZET 10D [(EE] &2 AD [EM] &0 EEMRICIES R TH %,
COBABT V2 A7 ZET JEWIAETH ]I TREL Y 247 RETOFEWKIE
Ml EEELTOWB I ENDNE, A P —DERBROEEDTH B,

13 A bF=3I—=:220FYONFITEB I B, X 5I1TLK 2 20FHEY - &0 BB N,
B EoBdErkicEonT, —HoHEY - HaiELETELE T, thoEY - Hax
#£9 g, (A 2003:83)

COEHRTHERSNTNS 2 >OHY « A BEN, HE Lokt L TR, chE
TOWRIZE > TEF I FITHEIREINTE T B, JLizal~x7 “She bought Shakespeare.”
DHliF. Lakoff and Johnson (1980) DI/RT A A =3I =¥y =it kB L, RODLD
WCRT T EMTE 5,
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DIREE RS HEO O A Y T 7 —

(14 PRODUCER FOR PRODUCT (#/H cH A 59)
a. He bought a Ford.
b. He's got a Picasso in his den. (B0 2003:120)

¥ 72, Langacker (1999) OEEN S, A I —ORMELZARE I & LT, H 505
B LI DIERT 2K, T OWNREEEEET 201 ohOREEE & & 725 a1z, Jl
DEOVPRLPLTNEDP, HBNRTTILEILS DL >TBEHDEBAELTIEML,
AR L7202 A 5 E 0 S BRERAINBEBEZ 5N D AR 2003:87), Hijuk L 72
IZHDSWTHER T 5 &£ “She bought Shakespeare.” &5 RHLIZH W T, “Shakespeare”
EVIFENARRKET (V2 A 7 RET) LI BDEBRELELT, Y2 A7 AET LR
HicBOTHET 2 (EM) 2ERT L0 ETH S, i, BRABEET ~EME
OHRED BHRE L LT, B -7eFHETH D, AMITH BRIz s > T, Afdsfho
D EHARTEA MERTEEN OB > IfFIETH 5 L0 D T EMERITIT > TS &R
WahTuna,
IhoziEFZ Tz (1988) WRT A b= —DBRERTA LS,

15 RN &R
a. Ams s (5K EIFALLY)
b. BEahrt (FKE: {PLW) (#10 2003:122)

(152) @ [FRET 5| (F. R HICEOR B EE2ERT 20 TREL, EARLS
EVIHREEFEREITHERTH 2, THIFL L] E0IEEEZFRLTW S, KEERZ
EWS BRIETE D S T HWICERE Lz 2 DO HREDRREBICL 26D TH B LR B,
CDRE— U SMTT B E, BB TRTLOHEA S Ty — I BT A EBICE LT, K
DORIUTFIA = I —MHPELTWBEEEZ SN S,

(16 be [go] black in the face (= (1))
. blue in the face (= (2a))
tickled pink (= (5))

. seered (= (6a))

red blooded (= (6b))

red face / red-faced (= (6¢))
white at the lips (= (7a))

R = o o 6 o ©

WEN S H B AEDIHIN & 75 - THRP BRI OONEAT 5 L0 HRBICE 20 SR
MMNTE S, MBPHZOHRELD &, HITRZ 2HPEORL ELEI>dD L LTS
HELTOWBERNTTHIENTE S,
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3.3. PRI FF—

vx 7 RFE—&iF, [HER] o [fE] —iiis b 2B%T 20T, B v
IR ERERT E VI > TREINZ UKD ETH S, v %7 NF—DEFRIIX
DY Th 5,

m vx7 FF—1 X0 RULEERZ OB LMOT, K OREREEREZERT, H50
BT X O R E®RE OB T, L0 —iRIIEERZE KT R,
(A4 2003:79)

TIT. XD ERNIEER S, FRRHASLNE NS T ETH D, L DR ER &3,
RO RN E WD 2 ETH B, Licai~ic 1] ofITHERT 2 &, FIBmRrE 3
ELLAHZBIK D) EWHHFHOHIZ (Fr5) ELWHEREENE I EIZRBY, FiEHED
TR ETAIERTWEAMNLNEND T LT B, X61Z, (7 F) 3 GlErwehd %
%L<Aﬁ%m<@®>@—@f%é&mi@%%%ﬁmbgo:tmaéoit\m¥
(1988) . ¥ &7 FF—iz, WbW5 [#sr« &k] OBIRE TH - ] OBREH 5 &
W~XTUv5, Langacker (1987, 1988, 1999) OEEM»h o, YR 7 RF—DHM L1553
MHEI & LTE, FLcb N - Tnd, dEXRE2IFIERREOFHL I VREH TR A
BEEIMBZ 5B (AR 2003:82), [{EH] OBITEMAMIZHTA LS, FEOWNR LR
5O THAEM, THITHLT L] &b [ 5] L TvAtray )| LR
EMTE, AT7TY —OFMERT ERD LS ITE 5,

1 f>v7r75>vux143v )

(6] EMARESGICE, RO EMATFIT)—E00, WREBES S FITRA T, 6] &
WAATIT)—D—BERZIILENZ D, £/, [H757] ERAREER, hofEL D&
WRHBMICIERH LT, AT [l OTFRATFIYV—THB (75 L0HAHFT)—0D
—HEWAILIEITH B, IS5, [V ALT V)| ERAREAITIE, BB E OO RE
FHo (477 T3 BOEFBICETHEAL, XOBBIRAT VA3 y /] E0H A7
TV =BT B EWRAILENZ B, ZDEIIT, HBE—DHRITHT BRI FOFHELED
HENTIBE U T, BEZSHEESEZMOT, ThEh ({6l (o5 1 vA13y )| LEE
TEHIENAETHZENH T ETH %,

TR OEEAY 77— IBOTREDLIITHITT B EMTE B D P AAAR(2003)
& B &, RITBREBIEIZEDDRTNED E LTRD &5 BHEZZEF T B,

19  GIZREITR « KRB K0 & BIRIITR « RE
Bl BHAEEA B, (FAA 2003:88)

CBEER T HREO A A — D3| GHEIN1999:130-131) S,
a. FEET, ([#5]) F— [&FK] )
b. REE (&R %> [Ba] #FEol) e 2003:124)
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DIREE RS HEO O A Y T 7 —

BEELTWBEANRTZIERARETH S, UL, WEEAY 7 »—XlillSh T35
BTG W Tk 2 A7) =30, MOTEALRHR E0BROESFIZL -
TZDOANERDIREEEST, EVIBRBTE 20 d LK, FifiTd~ ki, FHK
EREEDOA P I PR EWZ B, VR 7 FE—EWZ B0 E 0D ST L TIRBERMEA
ErEHicEbhs, WIFNIZLTh, V27 FF—DERICX-THNTEE5 1700
FiBA Y T 7 —bFMHETHLENI T ENNZ B,

4. BMEAXT T 7 —

WIMETHTE /2 3MHD LK & 1512, Lakoff and Johonson (1980, 1999; Lakoff
1990, 1993) ICXBWEA Y 7 7 — LI 2BA T O REREL TS, 1T 7—%
[ AEER O EMESTE I EITL->T, ~ATMAZEMRT S| L0HSRAT o
TRELUTLRKRABELIZDTH 5, 2N A BB BB R EZBRT 28546
HHE ) CHARRN T RBICHESCBRIC X > THBL T2 L0 ) 7o X TH 5, % DR
e b OERFOHRIZIE. b 2 BARMIEEE & RO MG SRS & OB O XHER R F
Ny TOMREMEOMICBREREA ¥ 7 7 —EMAKDTH S, Tz, TOREEICEAL
TIRA B & D& SHEE KA 5N 5 &% HIWEE & 421\ Lakoff and Johnson (1980)
TRM&EA Y 7 7 —% [HIBIE IS AR EXiLd 5, HlAE, RO XS 0% RT
HEI,

20 ARGUMENT IS WAR

DAY T =3 g LV HRAHEE, S GEHRY LV HUEE~NOESRTHY., &
DOREEIZ &L > TRD & D LB WREE 12 5,

@1) a. He attacked every weak point in my argument.
b. I ve never won an argument with him.
c. If you use that strategy, he’ 11 wipe you out.
(i 2002:43)

R TRENENR QP O, SBIRS W ABTH AN 2N o EHNT G
HOICOVWTIHBRTNB I LTS, WA Y 77 —TREIZIOD L BEEEHEHKO BTN
EoTadEEdnhaTEY, 3. 1 TRTEXD LHEUERBEITE S50,

F 72, Sweetser (1990) (&, MHEZRBIOBRILGRIC OO TEBFMITHE L, KD XS 7I
WaAsy 7y —iT&o->THRIL L EBRTUW B,

20 WHREBOBSLIZMET I A5 7 7 —
a. VISION IS PHYSICAL TOUCHING/MANIPULATION
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(WA 52 &R I Hh, #ETH 5)
behold, catch sight of, perceive (57 VF&E®D -cipio (2rdr) L)
b. VISUAL MONITORING IS CONTROL
(HEMNBIZER I X TH 5)
watch (A4 2 K o 33— v/ HHEED *weg- (B, JERE) £ D)
(AR 2003:93)

FOMRERBT, AEEPAE. DIEEO LS B LXOMBN B O ERTILDITHNONS
ZEbDH B, Sweetser (FZTD KD WIS 23) OXHBWEAS T 7 —EH U THKALL
TeEEZ B,

2y MHAERBLOERIGRICHDSE A Y 7 7 —
a. KNOWLEDGE AND INTELLECT ARE PHYSICAL SIGHT
CRIFE S AP 3 B T H 5)
wise X wit (4 > F e I—n v/ SHHFED *weid- (5) L), “Isee.”
b. MENTAL VISION IS PHYSICAL VISION
GO 3R T H 5)
look down on, look forward to, oversee, hindsight
(A4 2003:94)

EL 5 08E S BRI, 5. & D RIS NI EEWRSHILR L Th 5,

Ubkoo tziEzs e, A Y 7> —ICBALT, MRBRBETHZ | LIS
AY T 7 —DHFEENET A EMTELIDOTIRBNIEAI D, L LENS, KIFELOE
DM EBN SIS VS THEE L2, COBEA Y 7 7 —DFEICB L T, WA
(2007 THIEM SN, RASEEEN R &, AHORBRIMEIZE 0 2 IERBRICES
CbDTH B EHHL TS, #HlZ 1. Lakoff & Johnson (1980) DFiHHIZ & 5 &, “HAPPY
IS UP; SAD IS DOWN” EWAH & A 7 7 7 =122 T, &G E E T oA RIS 1R
oA, AHE SN L0 EGERAEMZICRD, BLOLETREITES &0 BRRIFEIC
HonTnhBs ElixosnTnb, F, Taylor (2003) 3. FEMNERFICES U RS
A5 7 7»—0flE LT, “black mood” EWvH A 57 T 7 —RBLERITFTND,

ZO &) BERIT FRERILEMEEINTE D1k (2002) TRRO XD ITERSINL TV S,

24 [FEE (synaethesia) | &id. 1 DOREHE (B 13HEH) Az hisnd 2 &5 (i
ZIBHER) 720 T, Mo (FlREfmE LT S LTRSS L%
HEDZI EAESH, ZOHBENEMED > T OV OXIIZ]1 DORE AL
HHEERT [Hav]) 2, MEOKRE R 2E£TOIICHRMIZENT 5 2 E0fTb
ns,
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DIREE RS HEO O A Y T 7 —

(3]

e

i
ok
v
Fo

[k

v

e

et

%

=l
vJy/\V
>

23

I‘u\

(i 2002:53)

TS (1978) 3. ROAITFT F SN e REH RO BIIWA 208, ThIC/ES
EHOREREOE BT V2D, HOLEMOBROBEREI N SMHEDTII2E22B0EL
T3,

ZNTE, KL 2 IS ICBLTRESEAS D, K3 DEETIE [ 12/
LTEHARINTORODSEBIZENEA TR PIHORR B0 & 5 i &g % R
- TETEHG DB, OEEAY 77 —TRIEWN ] 2OBICE > TEHL T B0,
[HE ] I > THIRMICEMLTHWA ENWZ S, 20X BBAMSERT S &, gl
N TEBRBETHE ] E0IMEA T 7y —OFEENELE L Th, HEEEHO O
EDELTHAS I ERARETRANESI D B LA, BERBETHE ] LI R
A5 T r—=IMEET B PLb ST [IEATFORS] 2 [HORREE] Svd ko7 [k
RINCL->TRINGFIGEBRT B EFLHNOMEA T T 7 —EHBIEITRDT Nk y
VALY I ARV EO R o RIS ¥ oY a R3S

VYbko EE2BEF AT, ROBETIF, WEREEBUZIOTH I KN ORLES 1) %
AU BT, B (2007) ORETBOEEAY 77—tk 5 [IRIEROETHE ] L0
SPEA Y T 7 — ORI IFICOWTHEET 3,

5. DEIREBERIEEEAI T7—& [RBE] & M A=V Z2EAHRBRERFAOEE
HImEPE L ETIR, TNTNDOAY T 7 —DEREEBIT, H2ETWY MiFOE
AY T 7 —IZONTHIT L. ZOFHEMIFICOOTRE L Tx i, 2 ETHEEE LTHR
D EFre T27 ) —v ] icBLT, OB &g ERIhs 7o 20la 4 5
Ty —THBENEL, HIETIE, OEBEAY 7 7 —REMAE UM T E LT, 1Y
OMOEBUZIZ, A A —IDSHIRPERINE To XA 2RTHREINL LS TES b
DD -1, Ty BAETEH, KRIFRIBEETHS ] LLIWEA T Ty —I1TL->T, 1
B LRSI EBEN S EUERZ L Th [E] LU0 HREMIZRZ Sh 2 858D & [
W1 &0 B HNFEISRANOBRILENE S - T2 L0 ) etk 2L THER LT,
UL Lanso, TG 2 TR k> TET I BEBGHEHET 2700, [RBRIFROET
HB] ENIWEAY T 7 —EPET B EITREEMEDES, T DR S ARG B 729
Iy DMUIRRBER R T OREA Y 7 » —FHBREIC L2 b0 TH B ME L, i (2002) 12k
AR O O MEEZR UK 4 o izl TG 2 T4 A=Y | Z0@ESi, A
A — D)5 HIGRHTE R O EWRILIRIC 35 1 2 BB 7 2 WfkIC T 3 2 & 23k A 5,

22T (22) & (23) DWEAY T —ABE LI LT IHRERBICB T S IRIE) & o
A=V | ZMESFBEERO LIS ERET S,
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(4]

| A
i > okt > i 0’<7r:<: s
| )

BlAicBnT, [BF] BHREICEEFNEEEZ LI ENTELD, RIGEOETLEA ¥
Ty =ik o TETHEMNIFITONTEZTAHSZE, PIZRE (BT3B ] LI RIEEE
TG, EDEIITBS>TNBONEHRT Z D OREETICE LT, & & 0 RKROIRE
FEHTHARHEP OB T BENI VAT LDBERELTWAENS I ENNZBDTIRE
WA I, ZDIDR->TB] EVHBIEERTDITEH 2 THO EiF7z(1) be [go]
black in the face ®. (6a) see red, (7a) white at the lips 7% &, 72 2 A% TZ D&
B2 X OFMICRBILTVWEEBEZ 6N S,

T, EBERBETHE ] LLIWEA T Ty —2WRETAHEICTBELTIE, 1 A—=IUh
S HIRIMEWRIER I NS T o X EREEERBANOEH EZIRE L T 5 72H, BUEE A
T 7 —=WIRTCZDEIBWEA Y T 7 =TT B LR FOMNIcNENZ B, F T,
Lakoff & Johnson (1980) ik 3 &, “ANGER IS HEAT” LW H&E X ¥ 7 7 —ITRE
Ma LI, AMIZRS LB 32 &0 5 BIGH 7SR5 & SR DRI 3 2 B o i o 3
ERRICE SO TEREZBRIC K > TEIHERREXRBIEZTH L T35, K512k 5 LR
ERTHDE, [RY | &on!%&lﬁé [ ] EVOMBETEALTELTHSE L) &4
Wid 2l EMTELID, AMORBRNEMEZ T NTHMEA Y 77— & LTHEILL TV S
EEZDLIEITRBRMMEEKS, LA, red ® blue &9 OEFEDEWRILIEIZ L > TE
INBEHTT)—DVEDTHBEEBZDINETHD, TH9THIEICE-T. [ | &
WO RIBEERTEAGITRBOEEA Y 7 —D &2 THRE] A hch, T 2
ﬁﬁéhé&bwéﬁ}ffﬁbﬁ BEIZIE B DTIRILNIEA D o

AT, 44— EHIRMNEROBIRIZONTIE, MEBBERII—HLEWETHSh
DETHb->TED, BRILFEICK > THRNEERSZHRICE > T0W3E L0 5, HE
(1999) TiZ. BAHELRIERE A A=V D 3 ODOBMREAERD XS BRI TEL TS,

(=51
hue (f5fH)

Met (FER&IGEMR) dual sense (EEHIILIK)

Image (=symbolism) (-f A —3)

CHAEN 1999:89)

RO FEIMN O FE IR EZ I L 7,
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1z 13X, YELLOW O #|THTA % &, (8a) wear yellow stockings, (8b) yellow-livered
ICEKEN 2 ERITZ, YELLOW O 1 * = T 5 bright, happy, cheerful, sweet, energetic,
rich &9 1 A — ¥ &l3—H LA, Jek YELLOW i, [H7FO ] &5 i =
K EEROM . [ERERYDOH] LA THIELS FHEND 5, ERILEE
WIS, WHMBLEN SR THS LA A= VI EMNASh, EhnBERIEESh LD
EWV D BT DWW TR EERZBAIPED RS0 O FHT DT 2 1ITHD BT hhi
COX)ITHBOBEENEL > TREHEA Y T r—LW0I) SlEH L LTEShTLE &0
A B

6. BHYIC

AT, DNREEERTOFELA S 7 7 =20 LI, BASEACBIEA7 77—
BHERICHK ST, EAMIRT 2 A & R ORI> M A =V, OEEOERLEFIED LI
BIfEH 2 Dh, Fio, WPREBEZXRTOREA T 77 —1B T 54 4 — VU LEREGHOH)
BT oA A — D&KL TOIROIIRIEWR A U 2 BB ic >0 TEE L, 2o
T, BEFEA Y T 7 =0 [RBIEGREETHE ] E0HOBEA Y T 7 —1THDbDTHS &
WA TS A E S AR L R E A 5 7 7 —oERICH T B [IRIE) 2 (14—
DOIEDFEPR LU, OEEA Y 7 7 —DBOEOROA A — VU ogIh 2B E X T2
TR BERA A=V L0 XD IR TR EEEZ, Rk > TRMTE S0
Tl L0 BTN EEBIC L > TE LT B A[REMEIC DWW TEE L,

CDOXIBEERENS, UFEEAY 7> — I LU CHREBE L AARETEENE U ZHB IOV
THRD LI BHERNEZ 5N DB, 1 DHIZIE, BL2ETHER/ICXH T, DA A=V
E e 3t - AR EIT L - THRIZD, I5IT, A A —VBTXNTEEORDHIRINEKRIZR
MI 2HbIFTEBNICD, THONERELS>THNEENH) ZETHB, 2OHITE, *
BEHARGEDOERE Y AT LMBER L LITLBEEZONE, HIZIE, KD &0 OLRIREE
ERBTZDIT, WHETRBMOMEILEA Y 7 7 =BT o BH, BAERZ [HhAD
AIZIE > TRB | EDEHBA /) 2 MRIZE > TRYOREOFAERB LT3 EED
N5, Williams (1976) 1T & 2 & HiEOK 4 THRE L HEBE LB K T 3o e,
—fRAIMEI & U THRGERT TR L, HIKEERP HAREICB VT OO D REBLERBEL T
LM, TNENOETEY AT LPRRBNFICBOCHAINAHPHIZRL 2139 TH 5,
IoIT, ABHOFEELT, TITHLMWREBELRTAEEAI 77 —E0H—DDhT
) —E L THAZMDTEEDTERLTE M, i (2002) A (2007) DR IHIE
WERBOFTIE TR+ L] EVHOMEICBLTOHTEN TS, 20 X512, HEAGE
LHFED TN OB L MEIC X 2 RBOSHT STk - T, FENICOHTT 2 L ED D
51259, BEIEA Y 7 7 —ITZOMIREEZ R TRBOMIC A BXRBNH O, 1FEAL
MEHRIENEBR E LTEBT LTS, EDA A —VNSEERBE L GRIRSEh 284,
BERINCERS NS EH DA e Ta b7 A TIRERD 1 DITED SN
WETBE, ZOXIBEHNBED LI ITELTED X ITEH LcDmE WD BT
HFEFFICIT) LI K> TS SICEHEA ¥ 7 7 — OB MR AREIC L 5 S bh 3,

PBERR [H - HEEO A A — UxlE | GHEIN1999:130-131) &M,
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2D B BRI A 5 T 7 —KEOPE/TIT L > THRET L TO S BERH 5725 9,
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[SEZER] E-HEEODS A —IXBR
wr L am A e B
white H bright, clean, |i&# #ritf WH R argent, purity,
innocent, pure, |t EH truth, innocence
cool; sterile
black H grief, despaire, |fE ZELA oL A prudence,
evil, sinster; Ry B wisdom,
elegant, strong constancy
grey JKfo tribulation, ELAH g
cool, sober, K
boring
red IR excitement, hot, | [HE AR -% WE magnanimity,
active, rage, F R mI fortitude
happy, strong
brown 4t simplicity, HSHTIES
dark ~ modest, rich,
warm, somber
orange 1% bright, happy, |5 L &
warm, hot, fun, [N HZEL
friendly
vellow bright, happy, | i &k faith,
cheerful, sweet, | /\J7TEA constancy,
energetic, rich glory, wisdom
green fresh, happy, |#ff ki wH ki love, joy,
lively, gladness |Ff1 b5 &= (HS) abundance
blue & calm, peaceful, | #E[R N chastity,
cool, wet, Wi P loyalty, fidelity
faithful,
constancy
mauve classic, PR SE
relaxing, S L&
soothing, soft
purple # justice, royalty, | miE BHE W B temperance
expensive R S
CEHE)Il 1999:130-131)
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